
MAVIC KOLESARSKA ČELADA
Navodila za uporabo in vzdrževanje

Čelada je skladna z ES direktivo 89/686/EGS, modificirano z direktivami št. 93/68/EGS in št. 96/58/EGS, Evropskim standardom EN1078 in z varnostnim 
standardom za kolesarske čelade CPSC (16CFR1203).
POMEMBNE INFORMACIJE 
Pred uporabo čelade skrbno preberite navodila za uporabo (na razpolago so tudi na www.mavic.com) in jih shranite za prihodnjo uporabo. Čelada je namenjena 
kolesarjem, uporabnikom rolk in kotalk. Ni primerna za akrobatsko kolesarjenje in kotalkanje, tekmovanju v spustu z gorskimi kolesi ali za hokej na kotalkah. 
Če ste v dvomu, se bornite za pomoč na družbo Mavic ali trgovca, kjer ste čelado kupili. Bodite previdni in uporabljajte zdravo pamet. Med vožnjo upoštevajte  
vse prometne predpise. 
OPOZORILO: 
Nobena čelada ne more zavarovati pred vsem možnim udarci. Lahko pride do hudih poškodb ali smrti. Tudi nesreča pri nizkih hitrostih se lahko konča s hudo 
poškodbo ali smrtjo. Čelada vas lahko ščiti pravilno le, če je ustrezne velikosti, pravilno prilagojena in nošena. Absolutne garancije za varnost ni. Čeladi ne pritrjujte 
nobenih dodatkov razen tistih, katere priporoča izdelovalec čelad. Uporabljajte samo originalne rezervne dele, ki so dobavljivi pri pooblaščenih Mavic prodajalcih. 
OPOZORILO: Čelade ne smejo uporabljati otroci pri plezanju ali drugih aktivnostih, kjer obstaja tveganje zadušitve, obešanja, če se otrok zatakne s čelado!  
Pri udarcu lahko pride do za uporabnika neopazne poškodbe čelade, zato jo v takem primeru vrnite na pregled proizvajalcu oz. prodajalcu ali pa jo uničite in 
nadomestite z novo. Tudi ogljikovodiki, bencin, bencinski izdelki, topila, barve in lepila lahko neopazno poškodujejo čelado. Če je bila čelada izpostavljena enemu 
od naštetih izdelkov, je ne uporabljajte. Čelada je oblikovana tako, da zaduši udarce z delnim uničenjem vrhnje plasti in vložka. Te poškodbe niso vedno vidne.  
Če je bila čelada izpostavljena hudim udarcem, jo morate zamenjati, čeprav izgleda še uporabna. Čelada ima omejeno dobo uporabe. Potrebno jo je nadomestiti, 
ko začne kazati očitne znake obrabe. 
Visoke temperature (nad 45oC/115oF) lahko čelado poškodujejo. Čelade ne shranjujte v avtomobilu ali kjerkoli v bližini virov toplote. Ne uporabljajte je, če je školjka 
stopljena ali preoblikovana. Mavic ne daje nikakršne garancije za toplotne poškodbe čelade. Mislite na lastno varnost in čelade na noben način ne spreminjajte. 
Vsaka sprememba, tudi zelo majhna, razveljavi garancijo in lahko zmanjša varnostne lastnosti te čelade. Čelada ni namenjena uporabi na motornih vozilih. 
Če čelade ne morete prilagoditi do pravilnega oprijema, je ne uporabljajte. Nadomestite jo z drugo velikostjo ali drugačnim modelom. 
NOŠNJA ČELADE 
Samo dobro prilagojena čelada vas varuje pri udarcu. Vse čelade Mavic so na voljo v mnogih velikostih, izberite tisto, ki vam je najbolj udobna. Velikost glave  
ni odvisna od starosti, zato izberite čelado, ki se vam dobro prilega, ni pa neudobno tesna.
KAKO PRILAGODITE SVOJO ČELADO 
1. Čelado si pravilno prilagodite 
Čelado nosite vedno predaj nizko, tako da vam varuje čelo (slika 1). Čelade nikoli ne pomaknite nazaj, tako da izpostavite čelo (slika 2).  
2. Kako prilagodite trakove 
Prilagoditev trakov: 
Odprite zaponko (slika 3) 
Trakove vlecite skozi zunanje regulacijske nastavke, dokler ne pridejo v pravo lego (slika 4). 
Prepričajte se, da nobeden od trakov ni ohlapen. 
Zaprite in zaklenite zunanje regulacijske nastavke trakov. 
Prepričajte se, da trak ne teče preko uhlja. 
3. Kako prilagodite trak pod brado 
Med uporabo čelade naj bo sponka traku pod brado vedno zapeta, trak pa napet. Prepričajte se, da teče trak pod brado čim bližje vratu (ne preko konice brade – 
slika 5). 
Višek traku zataknite v gumijasti obroček (slika 6). 
4. Kako prilagodite Mavic-ov sistem zadnje podpore 
Kolesce zavrtite v smeri urnega kazalca, dokler ne dosežete udobno oprijete namestitve (slika 7).  
Oprijem popustite z vrtenjem kolesca v obratni smeri (slika 8). 
5. Kako prilagodite višino Mavic- ovega sistema zadnje podpore 
Ta sistem zadnje podpore vsebuje mehanizem za nastavitev višine s tremi legami.  
Izberite tisto, ki vam je najudobnejša (slika 9). 
6. Kako prilagodite ščitnik obraza 
Nekatere čelade vključujejo tudi odstranljive ščitnike obraza. Ščitnik namestite tako, da ga potisnete na čelado in vstavite zatiče na ščitniku v odprtine na čeladi.  
Ščitnik odstranite s priloženim orodjem.  
POZOR: ŠČITNIKA NE POSKUŠAJTE ODSTRANITI TAKO, DA BI GA POTEGNILI NARAVNOST NAPREJ. TAKO BI POŠKODOVALI ČELADO IN ŠČITNIK. 
7. Pregled oprijema in nastavitev 
Pred uporabo čelade se prepričajte, da je pravilno oprijeta, da so trakovi dobro nastavljeni in da je trak pod brado dovolj tesen. Čelado si namestite v pravilno lego 
(glejte 1. navodilo). Zapnite sponko traku pod brado in ga zategnite. Poglejte se v zrcalo.  
- Poglejte oprijem. Čelado primite z obema rokama in jo poskusite zavrteti z desne v levo. Če je pravilno nameščena, se temu opira. Če se ne, je nameščena 
preveč ohlapno.  
- Preglejte trakove. Primite čelado z obema rokama in jo poskušajte premakniti naprej in nazaj, kolikor daleč morate. Če jo lahko pomaknete naprej tako daleč,  
da vam ovira pogled, oz. nazaj tako daleč, da razkrijete čelo, namestitev ni pravilna (slika 1). 
ČIŠČENJE ČELADE 
Čelado očistite le z blago milnico in vodo. Čiščenje z ogljikovodikovimi čistili je prepovedano.

GARANCIJA MAVIC 
Proloco Trade d.o.o. daje za MAVIC čelade 2 letno garancijo od datuma nakupa za napake v materialu ali izdelavi in najmanj 3 leta po preteku garancije zagotavlja 
nadomestne dele. Garancija velja na območju Republike Slovenije. Garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na 
blagu. Izdelki Mavic so skladni s svojimi opisi in specifikacijami. Odgovornost, da so kupljeni izdelki primerni za vaš namen uporabe, je vaša. Glede na posamezne 
države in njihove ustrezne zakonodaje lahko veljajo posebne in spremenljive garancije. Nič v tej garanciji ne more izključiti ali omejiti teh zakonskih določil. 
Do obsega, ki ga dovoljujejo nacionalni predpisi, roka garancije ni mogoče podaljšati, obnoviti ali kakorkoli drugače spremeniti zaradi kasnejše preprodaje, popravila 
ali zamenjave izdelka. 
V garancijski dobi popravljen del(i) ali nadomestni izdelek(i) ostane pokrit z garancijo preostalo obdobje originalne garancije, če je popravilo oz. zamenjavo izdelka 
izvedel servisni center MAVIC© ali njegov predstavnik v zadevni državi (1). Edina obveznost družbe MAVIC© je, zamenjava ali popravilo izdelka, ali njegovega dela, 
za katerega se ugotovi, da je neustrezen. MAVIC© si pridržuje pravico, da oporečni izdelek zamenja z enakovrednim izdelkom njegovega programa. O tem odloča 
izključno MAVIC© ali njegov pooblaščeni predstavnik, razen če to ni mogoče ali je nesorazmerno.  
Ta garancija ne krije škod zaradi: 
neustrezne uporabe, nepravilnega ravnanja, zlorabe, nemarnosti, neprevidnosti, dostave, prevoza ali skladiščenja, običajne obrabe izdelka, neupoštevanja navodil 
za vzdrževanje, kot so navedena v Navodilih za uporabo, spreminjanje izdelka, udarcev, ki so jih povzročili ostri predmeti, poškodb zaradi zvijanja, stiskanja, padca, 
neobičajnih udarcev ali drugih dogodkov, ki jih MAVIC© ne more razumno obvladovati.  
Te garancije ni mogoče uveljaviti, če 
1. Izdelek ni vrnjen v originalni embalaži, če je izdelek spremenila ali popravila tretja oseba, ki ni MAVIC© ali njegov pooblaščeni predstavnik; 
2. Je bil izdelek popravljen z nepooblaščenimi nadomestnimi deli; 
3. Je bila odstranjena, izbrisana, spremenjena ali če je serijska številka nečitljiva.  
Garancijski zahtevek uveljavite pri vašem najbližjem pooblaščenem MAVIC© prodajalcu tako, da prinesete s seboj neustrezen izdelek in račun oz. potrdilo o nakupu. 
Nov ali popravljen izdelek bo vrnjen pooblaščenemu prodajalcu. 
Ta garancija ne velja za izdelke programa »Special Service Course MAVIC©« (2). 
 
Garant: Proloco Trade d.o.o, Cesta na Rupo 49, 4000 Kranj
Proizvajalec: MAVIC S.A.S., LES CROISELETS  - 74996 ANNECY CEDEX 9, FRANCIJA
 
Ime, naslov in identifikacijska številka priglašenega organa za ugotavljanje skladnosti:
CRITT SPORT LOISIRS ZA DU SANITAL 86100 CHATELLERAULT FRANCIJA-0501




